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Panasonic

Operating Instructions / Hwé'ng dan St dung
Petunjuk Pengoperasian

Vacuum Cleaner (Household Use)/ Méy Huat Bl_.li (Str Dung Trong Gia Dinh)
Penghisap Debu (Penggunaan Rumah Tangga)

v MIC-CL430 Series

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR THE USER
CAC HU'G'NG DAN QUAN TRONG VE AN TOAN CHO NGU'O'l SU' DUNG
PETUNJUK PENTING TENTANG KEAMANAN BAGI PENGGUNA

PARTS IDENTIFICATION
TEN BO PHAN
NAMA BAGIAN-BAGIAN

APPLIANCE ACCESSORIES
PHU KIEN THIET BI
AKSESORIS PERALATAN

HOW TO OPERATE THE APPLIANCE
CACH VAN HANH THIET BI
CARA MENGOPERASIKAN PERALATAN

HOW TO STORE THE APPLIANCE
BAO QUAN THIET BI

MC-CL431 CARA MENYIMPAN PERALATAN

Thank you for purchasing the Panasonic product. Before
use, please read this Operating Instruction completely in
order to use this product properly and ensure its lasting
operation. After reading this manual store it safely.

HOW TO CLEAN DUST COMPARTMENT
CACH LAM SACH HOP CHU'A BUI
CARA MEMBERSIHKAN WADAH DEBU
Cam on quy khach da mua san pham Panasonic. Tru¢c khi
dung, xin hay doc hét cac huéng dan dé sir dung san pham
ding quy cach va kéo dai tuéi tho cia may. Xin cét gitr s6
nay cén than sau khi doc.

MAINTENANCE

Terima kasih atas pembelian produk Panasonic. Sebelum BAO TRI

menggunakannya, silahkan membaca Petunjuk PEMELIHARAAN

Pengoperasian ini sampai tuntas supaya bisa menggunakan

produk secara benar dan menjamin keawetan pemakaian.

Setelah selesai dibaca, simpanlah Petunjuk Pengoperasian BEFORE REQUESTING SERVICE

ini dengan baik. TRU'G'C KHI YEU CAU DICH VU BAO HANH
SEBELUM MEMINTA LAYANAN PERBAIKAN

SPECIFICATIONS
THONG SO KY THUAT
No. Registrasi : 1.30.PGI1.01002.1213 SPESIFIKASI
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A IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR THE USER

In order to prevent the risk of danger to the user of this product or those nearby and damaging property, be sure to follow the safety
precautions outlined below.
The following terms are used for precautions. They are separated depending on the degree of the danger or damage that may occur
if their contents are ignored while using this product.

A PETUNJUK PENTING TENTANG KEAMANAN BAGI PENGGUNA

Untuk mencegah resiko bahaya terhadap pengguna produk ini atau orang-orang sekitarnya dan juga rusaknya properti, pastikan Anda
mengikuti langkah-langkah keamanan di bawah ini.
Hal-hal berikut ini dipergunakan sebagai langkah-langkah pengamanan. Mereka dipisahkan berdasarkan tingkat bahaya atau
kerusakan yang mungkin bisa terjadi jika diabaikan saat menggunakan produk ini.

WARNING

This term warns you that death or serious injury may result by incorrect operation of the product.

Do not leave the appliance plugged into the socket outlet. The Plug must be removed from the socket outlet before cleaning or

maintaining the appliance. If not, may cause an electric shock.
B This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge of the product , unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. If not, may cause an electric shock, fire or injury.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. If not, may cause an electric shock, fire or injury.
Do not use the product if the Supply Cord or Plug is damaged. If the appliance is not working as it should be or has been dropped,
damaged, left outdoors or come into contact with water, please consult an authorised Service Centre. If not, may cause an electric shock
or fire.
If the Supply Cord is damaged, it must be replaced by authorised Service Centre or similarly qualified person in order to avoid a hazard.
Do not pull or carry by the Supply Cord, do not use Supply Cord as a handle, do not close a door on the Supply Cord and do not pull Supply
Cord around sharp edges or corners. Do not run appliance over the Supply Cord. Keep the Supply Cord away from heated surfaces. If not,
may cause fire.
Do not handle Plug or appliance with wet hands. If not, may cause an electric shock.
Do not insert any object into the appliance suction inlet and do not use the appliance when it is choked. Keep it free from dust, lint, hair and
anything that may block or reduce air flow.
Keep hair, loose clothing, fingers and all parts of body away from suction inlet and moving parts. If not, may cause an electric shock.
Do not use the appliance without Filter and Dust Compartment. If not, may cause an electric shock or fire.
Turn off all controls before unplugging. If not, may cause an electric shock.
Do not use to pick up flammable or combustible materials or other that may become so or use in areas where they may be present.
If not, may cause an electric shock or fire.
This appliance should be serviced by an authorised Service Centre and only genuine spare parts should be used.
If not, may cause fire or result in improper operation.
Use the appliance under the allowable rated voltage conditions. If not, may cause an electric shock or fire.

A CACH HUI'O'NG DAN QUAN TRONG VE AN TOAN CHO NGU'0'l SU DUNG

DE ngin chan nguy co” hodc rui ro cho nguéi str dung san pham hodc nhirng ngudi & gan dé va dé tranh 1am héng san pham, hay

nhé lIam theo cac canh bao an toan trinh bay duéi day.

+ Trong canh bao an toan cé dung cac thuat ngir sau. Cac thuat ngir dug’c phan biét tily theo mirc do nguy hai hoac hu héng c6 thé
xay ra néu ndi dung dé bj phét 16° khi sir dung san pham nay.

PERINGATAN

Istilah ini memperingatkan anda bahwa kematian atau cedera serius dapat terjadi oleh kesalahan
operasi produk.

B Jangan biarkan Steker Kabel peralatan terhubungkan ke stopkontak. Steker harus dicabut dari stopkontak sebelum membersihkan
atau memperbaiki peralatan. Jika tidak, bisa menyebabkan sengatan listrik.

Peralatan ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) yang memiliki keterbelakangan mental, cacat fisik,
ketidaknormalan indera, atau kekurangan pengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka telah diberi pengawasan atau petunjuk yang
berkaitan dengan penggunaan alat ini oleh orang yang bertanggung jawab terhadap keselamatan mereka. Jika tidak, bisa menyebabkan
sengatan listrik, kebakaran atau cidera.

B Anak-anak harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka tidak bermain dengan peralatan ini. Jika tidak, bisa menyebabkan sengatan
listrik, kebakaran atau cidera.

Jangan gunakan peralatan jika Kabel Listrik atau steker rusak. Jika peralatan tidak bekerja seperti seharusnya, atau telah terjatuh, rusak,
tergeletak di luar rumah, atau terkena air, konsultasikan dengan Pusat Layanan Resmi. Jika tidak, bisa menyebabkan sengatan listrik
atau kebakaran.

Jika Kabel Listrik rusak, harus diganti oleh Pusat Layanan Resmi, perwakilannya, atau orang yang memenuhi syarat keahlian serupa
untuk mencegah terjadinya bahaya.

B Jangan menarik Kabel Listrik, menjadikannya sebagai pegangan saat membawa, atau membiarkannya terjepit di daun pintu serta jangan
menariknya di seputar sudut atau pinggiran yang tajam. Jangan lewatkan peralatan di atas Kabel Listrik. Jaga Kabel Listrik agar terhindar
dari permukaan yang panas. Jika tidak, bisa menyebabkan kebakaran.

Jangan pegang Steker atau peralatan dengan tangan yang basah. Jika tidak, bisa menyebabkan sengatan listrik.

Jangan memasukkan benda apapun ke dalam lubang hisap peralatan dan jangan gunakan peralatan ketika tersumbat (Pengukur VAC
berubah warnanya menjadi merah). Bersihkan dari debu, kotoran, rambut dan apapun yang mungkin menyumbat atau mengecilkan aliran
udara.

Jauhkan rambut, pakaian longgar, jari, dan seluruh anggota badan dari lubang hisap dan bagian yang bergerak.

Jika tidak, bisa menyebabkan sengatan listrik.

Jangan gunakan peralatan tanpa Saringan atau Penampung Debu. Jika tidak, bisa menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.
Matikan seluruh panel pengatur sebelum mencabutnya dari stopkontak. Jika tidak, bisa menyebabkan sengatan listrik.

Jangan gunakan untuk menyedot benda yang mudah meledak atau terbakar, atau benda lain yang mungkin menjadi seperti itu. Jangan
gunakan juga di tempat yang benda-benda semacam itu mungkin ada. Jika tidak, bisa menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.
Peralatan ini harus diperbaiki oleh Pusat Layanan Resmi dan harus menggunakan komponen pengganti yang asli. Jika tidak, bisa
menyebabkan sengatan listrik atau menyebabkan peralatan tidak bekerja dengan baik.

Gunakan peralatan sesuai dengan kondisi angka tegangan yang diizinkan. Jika tidak, dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.

CANH BAO }
Ky hiéu nay canh bao quy khach rang viéc sir dung san pham khéng diing cach cé kha nang gay tu
vong hoac thwro'ng nang.

Dung xong thiét bj phai rat dién ngay. Phai rat dién trude khi bao dudng hodc lau chui thiét bj. Néu khong co thé bj dién giat.

May nay khong dugc thiét ké cho ngudi bi suy yéu nang luc thé chét, giac quan hodc tdm than, hodc ngudi thi€u hiéu biét va kinh nghiém
str dung (ké ca tré em), trr khi ho duoc giam sat hodc chi dan khi sir dung may nay b&i ngudi chiu trach nhiém vé sy an toan cua ho.
NEu khong, co thé xay ra dién giat, hoa hoan hoac thuong tich.

Tré em phai dugc giam sat dé dam bao cac chau khéng choi véi may nay. Néu khong, cé thé xay ra dién giat, hda hoan hoac thurong tich.
Khéng dugc dung thiét bj khi Day Dién hodc Phich C&m hong. Néu thiét bi khéng chay binh thuérng, hodc da bi danh roi, hur hai, bo quén
ngoai troi hodc da tiép xtc vai nuée, hay goi cho Trung tam Dich vu. Néu khong, co thé xay ra dién giat, hda hoan hodc thuong tich.

Néu Day Bién bj hu hai thi nd phai dugc thay bdi Trung tdm Dich Vu, nhan vién dich vu ctia cdng ty hodc ngudi co tay nghé tuwong ty dé
tranh rui ro.

Khong cam Day Dién dé kéo ho&c nhic Ién, Khdng cam Day Bién khi van hanh thiét bi, khdng dong ctra ket Day Dién, va khong kéo day
€0 vao cac goc canh séc. Khong chay thiét bi dé 1én Day Dién. Khong dé Day Dién ndm gan cac bé mat néng.

NEu khong co thé xay ra hoa hoan.

Khéng cam Phich cdm hoéc thiét bi khi tay uwét. Néu khong co thé bi dién giat.

Khoéng cho bét ky vat gi vao ctra hat cla thiét bj va khong chay thiét bi khi b tic. Phai gitr cho thiét bi sach bui, xo, toc va tét ca nhirng gi
c6 thé lam tac ho&c lam yéu ludng khi.

Khong dé ctra hat va cac bo phan chuyén dong dén gan toc, quan ao mac réng, ngon tay va moi bd phan co thé. Néu khong co thé xay
ra dién giat.

Khéng chay thiét bi khi chura 1&p Bé Loc va Ngan Bui. Néu khéng c6 thé xay ra dién giat ho&c hoa hoan.

T4t hét cac nat didu khién truére khi rat phich cdm dién. Néu khong cé thé xay ra dién giat.

Khéng dung dé hit cac vat chat dé chay n, hodc nhirng chét cé thé tré nén dé chay né, ho&c str dung may & nhirng noi co cac vat chét
dd. Néu khong co thé xay ra dién giat hoac hoa hoan.

Thiét bj nay phai dugc bao tri bai mét Trung tam Dich vu dugrc Uy quyén, va chi dugc ding cac phuy kién chinh hiéu. Néu khong co thé
xay ra hoa hoan hodc truc trac.

Str dung thiét bj theo cac diéu kién dién ap cho phép. Néu khong, co thé gay dién giat hodc chay.
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Follow these instructions to ensure longer life span of the appliance.

o Lam theo cac chi dan sau dé dam bao thiét bj dwo'c bén.
CAUTION/ CHU Y / PERHATIAN Patuhi hal berikut untuk memastikan peralatan tahan lama.

. ) . ) . ) This appliance is designed for household use only. It is not suitable for commercial/industrial use or for any other cleaning purposes.

This term cautions you that injury or physical damage to property may result by incorrect operation of the product. Treat the Hose carefully to avoid damaging it.

Ky hiéu nay canh bao quy khach rang viéc sir dung san phdm khong diing céch c6 kha nang gay thuo'ng tich Never use the appliance to pick up liquids, wet refuse or sharp material such as glass. This can cause damage to the unit.

hoac thiét hai vé vat chat déi véi tai san. Do not vacuum with the Curved Wand or Extension Wand. Doing so will wear down the edges and lead to breakage.

Istilah ini memperingatkan anda bahwa cedera atau kerusakan perabot dapat terjadi oleh kesalahan operasi produk. Do not operate the appliance when the Hose Connection Inlet is blocked. This can result in deformation due to overheating.

Be certain to use the Handle when lifting the appliance to avoid damages to the Hose or scratches to the floor especially when the Hose and
Extension Wand have separated.

Clean the Filter after every disposal of Dust Compartment to avoid any damage to the motor.

Thiét bi nay dugrc thiét ké chi dé dung trong gia dinh. N6 khéng phu hgp dé dung cho muc dich hat bui thuong mai hay céng nghiép hodc
cac muc dich khéac vé&i viéc hat bui.

Gitr Ong cén than, tranh l1am hong.

Khéng bao gi¢ diing thiét bi nay dé hl:ltﬂché(lt 16ng, rac uGt, hodc vat liéu cirng nhu thay tinh. N6 ¢6 thé gay hong thiét bi.

Khong duge Hat Bang Tay Cam hodc Ong N6i. Lam thé co thé gay tray xuéc dan dén hong ria miéng 6ng.

Khong chay thiét bj khi 6ng hit bj tac. Lam thé co thé gay bién dang may do qua nong.

Nh¢ phai dung Tay Cam khi nh&c thit bi. (Néu Voi va Ong NGi dé rdri ra hodc néu quy vi cam Voi dé nhdc may, Voi co thé hong hodc quy
Vi c6 thé lam xude san nha.)

Phai lam sach Bé Loc sau méi lan virt Ti Bui Gidy dé tranh lam hong mé to'.

Peralatan ini dirancang untuk penggunaan rumah tangga saja. Ini tidak cocok untuk tujuan komersial atau industri atau untuk tujuan lain
selain dari pembersihan.

Perlakukan Selang dengan hati-hati untuk menghindari kerusakan.

Jangan menggunakan peralatan untuk mengisap cairan, limbah basah atau bahan yang tajam seperti kaca. Hal ini dapat menyebabkan
kerusakan pada unit.

Jangan menghisap debu dengan Pipa Lengkung atau Pipa Ekstensi. Hal ini akan mengauskan ujung-ujungnya dan mengakibatkan
kerusakan.

Jangan mengoperasikan peralatan saat lubang hisap diblokir. Hal ini bisa menyebabkan deformasi karena terlalu panas.

Gunakan tempat Pegangan ketika mengangkat peralatan. (Jika Selang dan Pipa Ekstensi terpisah atau anda mengangkat unit dengan
Selang, Selang akan menjadi rusak atau anda akan menggores lantai.)

Bersihkan Saringan setiap kali Wadah Debu dilepas untuk menghindari kerusakan pada motor.

1. To avoid any possible damage to the Supply Cord, never allow 2. When winding up the Supply Cord, always hold the Plug. If not, may
it to be placed under a heavy object when using the appliance. cause an accident by being hit by the Plug.
It may cause fire. Khi quén Day Dién phai lubn cam Phich Cd&m. Néu khéng né cé thé
Dé tranh gay hai cho Day Dién, khdng bao gior dé cac vat ning vang vao ngudi va gay ra tai nan.
deé Ién khi str dung thiét bi, vi co thé gay hoa hoan. Ketika menggulung Kabel Listrik, pegang selalu Stekernya. Jika
Untuk mencegah kerusakan yang mungkin terjadi pada Kabel tidak, bisa menyebabkan cedera akibat terpukul Steker.
Listrik, jangan pernah membiarkan Kabel Listrik tertindih benda
yang berat ketika sedang menggunakan peralatan. Jika tidak,
bisa menyebabkan kebakaran.
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PARTS IDENTIFICATION
TEN BO PHAN
NAMA BAGIAN-BAGIAN

Curved Wand Crevice Nozzle B Dusting Brush A Accessory Holder
Thanh C4m Cong DPau Hut Khe Nho B — Ban Chai Quét Bui A Gia bg Linh Kién
Pipa Lengkung Alat Celah B Sikat Debu A Dudukan Aksesori

A\

((

. Insert the Crevice Nozzle B into the Dusting Brush A until fully lock with ribs.
Cam Dau Hat Khe B vao Ban Chai Bui A cho dén khi hoan toan khép véi go.
Masukkan Nosel Celah B ke dalam Sikat Debu A sampai terkunci penuh ke rusuknya.

. Insert the Crevice Nozzle B and Dusting Brush A until fully lock with hook at Accessory Holder.
Cam Dau Hat Khe B va Ban Chai Bui A cho dén khi hoan toan khép véi Bo Phan Gidr Linh Kién.
Masukkan Nosel Celah B dan Sikat Debu A sampai terkunci penuh ke pengait di Dudukan Aksesori.

Switching between carpet and flooring:

+ Flooring: Press lever A.

« Carpet: Press lever B. Curved V\!and

Di chuyén gitra tham va mét san: Thanh Cam Cong
- Mit san: An can gat A. Pipa Lengkung

- Tham: An can gat B.

Beralih antara karpet dan lantai:

« Lantai: Tekan tuas A.

Telescopic Wand
Ong Léng
Pipa Teleskopik

+ Insert and twist to connect.

+ Twist and pull to disconnect.

+ Telescopic Wand length can be adjusted.

« C&m vao va van lai dé ndi.

+ Van roi kéo ra gé’ théao.

+ Chiéu dai ctia Ong Léng c¢6 thé diéu chinh dugc.
» Masukkan dan putar untuk menyambung.

+ Putar dan tarik untuk melepaskan.

+ Panjang Pipa Teleskopi dapat diatur.

- Karpet: Tekan tuas B. )

Dust Sensor
May Cam Bién Bui

Detektor Debu Dust Sensor can be attached

between Magic Telescopic Wand

and Curved Wand.

Méay Cam Bién Bui dugc gén vao
Insert and twist to connect. gitra Ong Long Dat Biét va Ong
Twist and pull to disconnect. Cong.
Cam vao va van lai dé néi. Detektor Debu dapat dipasang di
Van roi kéo ra dé thao. antara Pipa Teleskopi Ajaib dan
Masukkan dan putar untuk menyambung. Pipa Lengkung.

Putar dan tarik untuk melepaskan. Magic Telescopic Wand

Ong Lbng Dac Biét
Pipa Teleskopi Ajaib

\\’
Dust Sensor
May Cam Bién Bui
EZ Release Nozzle - Detektor Debu
Dau Hat Dé Dang Thao Roi
Nosel Mudah Dilepas
Detachable Dusting Brush
Ban Chai Bui C6 Thé Thao Roi
Sikat Debu yang Bisa Dilepas To use Detachable Dusting Brush,
press to release EZ Release Nozzle.
Dé str dung Ban Chai Quét Bui C6 Thé Thao Roi,
&n dé thao Bau Hut D& Dang Thao Rai.
Untuk menggunakan Sikat Debu yang Bisa Dilepas,
tekan untuk melepas Nosel Mudah Dilepas.

« Insert and twist to connect.

« Twist and pull to disconnect.

+ C&m vao va vén lai dé néi.

« Van rdi kéo ra dé thao.

« Masukkan dan putar untuk menyambung.
« Putar dan tarik untuk melepaskan.

Plastic Extension Wand
Ong Léng Nhua
Pipa Ekstensi Plastik

Dust Cover Release
Chét M& N&p Khoang Bui
Pembuka Penutup Debu

Dust Cover
N&p Khoang Bui
Penutup Debu

—

n

Hose Connection Pipe
DPau C&m Ong
Pipa Penyambung

Push in and rotate Hose Connection Inlet Dust Compartment (inside)

Tay Cam
Pegangan

Handle

Cord Rewind Button
NGt Thu Day Dién Ngudn
Tuas Penggulung Kabel

Power Control Dial

Filter (inside)
B6 Loc (bén trong)
Saringan (di dalam)

Cam vao va van lai H&c C&m Ong Hop Chira Bui (bén trong)
Tekan ke dalam lalu putar  Lubang Masuk Selang Wadah Debu (di dalam)

(Applicable for MC-CL435/433 only)
Nat Diéu Chinh Mirc Dién

(Chi &p dung cho MC-CL435/433)
Tombol Pengatur Daya

ueyeunbbuaw wnjages
Bunp 1Yy 2.0.n1] 7 Buisn aioyeg

(bisa diterapkan untuk MC-CL435/433 saja)

— OFF/ON Switch

Cong Tac Tat/Bat May
Saklar Off/On

Plug
Phich Cam bién
Steker

* Plug might be different from the illustration.
Phich cdm c6 thé khac vai trén hinh minh hoa.

Colokan bisa saja berbeda dari gambar ilustrasi.

Supply Cord Rear view / Mt sau /

Day bién

Kabel Listrik

Tampak belakang




APPLIANCE ACCESSORIES / PHU KIEN THIET Bl
AKSESORIS PERALATAN

DESCRIPTION /MO TA/ KETERANGAN MC-CL435 MC-CL433

MC-CL431

Hose Assembly 1 SET 1SET
B6 Lép Ong 1BO 1BO
Selang Rakitan 1SET 1SET

1SET
1B0O
1SET

Magic Telescopic Wand 1PC
Ong Long Dac Biét 1 CAl
Pipa Teleskopi Ajaib 1PC

Metal Telescopic Wand
Ong Ldng Kim Loai
Pipa Ekstensi Logam

Plastic Extension Wand
Ong Léng Nhua
Pipa Ekstensi Plastik

Curved Wand
Thanh C&m Cong
Pipa Lengkung

Curved Wand
Thanh C&m Cong
Pipa Lengkung

Crevice Holder
Khéa Giltr Ong Hut Khe
Pemegang Pembersih Celah

Crevice Nozzle B
Dau Hat Khe Nho B
Alat Celah B

Dusting Brush A
Ban Chai Quét Bui A
Sikat Debu A

W

B Wood Flooring / San Gé / Lantai Kayu

To avoid scratching the floor surface, slightly slide the Nozzle over
the wood flooring.

Dé& tranh lam xudc mat san, nén di nhe Dau Hat trén mat san theo
chiéu thé gb.

Untuk menghindari menggores permukaan lantai, gerakkan Nosel
ringan di atas lantai sepanjang urat kayu.

NOTE /LUU Y/ CATATAN

To prevent damaging the floor surface, do not vacuum by moving the
Nozzle side to side.

Dé tranh 1am hong mat san, khong di chuyén Bau Hut theo chigu
ngang tur trai sang phai (hodc nguoc lai).

Untuk menghindari kerusakan permukaan lantai, jangan menghisap
dengan menggerakkan Nosel sisi ke sisi.

H Carpet/ Tham / Karpet

1. Run the Nozzle backwards and forwards over the carpet in
one direction, then repeat at an angle of 90 degrees.

2. Then vacuum the corners of the room.

1. Di Bau Voi Hut toi lui trén tham theo mot hudng, sau do 1ap lai
twong tu theo goc 90 do.

2. Hut bui trong cac goc phong.

1. Gerakkan Nosel ke belakang dan ke depan atas karpet di satu
arah, kemudian ulangi pada sudut 90°.

2. Vakum sudut ruangan.

2-Step Nozzle
Ong Hat V&i 2 Mire Bigu Chinh B¢ Dai
Nosel 2 Langkah

EZ Release Nozzle
DPau Hut D& Dang Thao Roi
Nosel Mudah Dilepas

Dust Sensor
May Cam Bién Bui
Detektor Debu

Detachable Dusting Brush
Ban Chai Bui Co Thé Thao Roi
Sikat Debu yang Bisa Dilepas

Dust Compartment
Hop Chira Bui
Wadah Debu

Crevice Nozzle B
Pau Hut Khe Nhé B
Alat Celah B

For cleaning gaps between furniture, corners of sofas,

gaps and etc. in flooring.

Bé lam sach khe trong do dac, goc ghé xé pha, cac khe ha, v.v.
trén san nha.

Untuk membersihkan celah diantara furniture, sudut sofa, celah di
lantai, dan sebagainya.

P

Connect the Crevice Nozzle B to the end of the Extension Wand
or Curved Wand. .

NGi Dau Voi Hit Khe B vao dau Ong Kéo Dai hodc Ong Cong.
Sambungkan Alat Celah B ke ujung Pipa Ekstensi atau Pipa
Lengkung.

Accessory Holder (assemble in Unit)
B6 Phan Gitr Linh Kién (1&p rap theo Bon Vi)
Dudukan Aksesori (pasang di Unit)

HEPA Filter
B6 Loc HEPA
Filter HEPA

Electrostatic Filter
B6 Loc Tinh Dién
Filter Elektrostatik

Brush (in the set)
Co (trong tap)
Kuas (dalam set)

Crevice Holder
Khéa giir Ong Hut Khe
Pemegang Pembersih Celah

+ Holding the Curved Wand, pull the Crevice Holder with Crevice
Nozzle B to take out the Crevice Holder and Crevice Nozzle B.
Vira gitr Ong Cong Vira kéo khoa gitr Voi Hit Khe véi dau Voi Hat
Khe B dé thao Khoa Gilr Voi Hut Khe vai Bau Voi Hat Khe B ra.
Pegang Pipa Lengkung, tarik Pemegang Rangkaian Alat Celah B
beserta Noselnya untuk melepaskan.

- After this, hold the Curved Wand and insert the Crevice Holder to
the Suction Regulator.

- To take out the Crevice Nozzle B from the Crevice Holder, hold
the Curved Wand and pull the Crevice Nozzle B.

+ Sau do gitr Ong Cong va c&m Khoa Gitr Voi Hut Khe vao.

+ Dé thao Pau Voi Hat Khe B ra khoi Khoa Gitr Voi Hut Khe, phai gitr
Ong Cong va kéo thao Dau Voi Hat Khe B ra.

« Setelah itu, pegang Pipa Lengkung dan masukkan Pemegang
Pembersih Celah ke Pengatur Sedotan.

» Untuk melepas Nosel Alat Celah B dari Pemegangnya,
pegang Pipa Lengkung lalu tarik Noselnya.

Connect the Crevice Nozzle B to the end of the Extension Wand
or Curved Wand. Insert the Crevice Holder then push in the Crevice
Nozzle B into the Crevice Holder until a “click” sound is heard.
NGi Bau Voi Hut Khe B vao dau Ong Kéo Dai hodc Ong Cong. Cém
Khoa Gilr Voi Hut Khe vao, sau d6 dn Pau Voi Hut Khe B vao Khoa
Gilr Voi Hat Khe dén khi c6 tiéng tach.
Sambungkan Alat Celah B ke ujung Pipa Ekstensi atau Pipa
Lengkung. Masukkan Pemegang Pembersih Celah kemudian
dorong Alat Celah B ke dalam Pemegang Pembersih Celah sampai
terdengar bunyi klik.

Crevice Holder

Khoéa Gitr Ong Hut Khe

Pemegang

Pembersih Celah

Bush in until a click sound is heard.
An vao cho dén khi c6 tiéng tach.
| & Tekan hingga terdengar bunyi klik.

To store the Crevice Nozzle B in the original position, push in the
Crevice Nozzle B into the Crevice Holder until you hear the click sound.
DE cat Bau Voi Hut Khe B ¢ vj tri ban dau, hay ddy Bau Voi Hut Khe B
vao Chét Gilr Voi Hat Khe cho dén khi co tiéng tach.

Untuk mengembalikan Alat Celah B pada posisi asalnya, tekan Alat
Celah B ke pemegangnya sampai terdengar bunyi klik.
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Curved Wand HOW TO OPERATE THE APPLIANCE

Thanh Cim Cong

Pina Lengkang CACH VAN HANH THIET BI
CARA MENGOPERASIKAN PERALATAN

To decrease the suction power To decrease the suction power

+ Rotate the Suction Regulator and widen the opening. + Adjust the Suction Regulator backward to operate on carpet or curtain.
Dé giam lyrc hat Dé giam lyrc hat Pull out the Plug and connect to the socket outlet. 0 To decrease the power, turn the Power Control Dial to left.

+ Van nut Biéu Chinh Lyc HUt va mé rdng ctra hit. + Di Bo Diéu Chinh Hut t&i lui d& hat bui & tham ho&c rém cura. Kéo Phich Bién ra va cdm vao 6 cam dién. To increase the power, turn the Power Control Dial to right.
Untuk mengurangi daya sedotan Untuk mengurangi daya sedotan Tarik Steker keluar lalu hubungkan dengan stopkontak. (Applicable for MC-CL435 and MC-CL433 only).

« Putar Pengatur Sedotan dan perluas bukaannya. « Atur Regulator Isap ke belakang untuk beroperasi pada karpet atau tirai. Dé giam Iurc, hay xoay Nat Biéu Chinh Lurc sang bén trai.

Dé tang lurc, hay xoay Nut Biéu Chinh Luc sang bén phai.

(Chi &p dung cho MC-CL435 va MC-CL433)

Untuk menurunkan daya, putar Tombol Pengatur Daya ke kiri.
Untuk menaikkan daya, putar Tombol Pengatur Daya ke kanan.
Curved Wand Curved Wand - . (bisa diterapkan untuk MC-CL435 dan MC-CL433 saja)

Thanh C&m Cong Thanh C&m Cong
Pipa Lengkung Pipa Lengkung

Suction Regulator
Suction Regulator Nat Chinh Luc Hat

Nam Chinh Lyrc Hat Pengatur Sedotan
Pengatur Sedotan

Dusting Brush A - Dusting Brush A use to cleaning furniture, venetian blinds, and bookshelves. 9 zre“ss ,,%)ﬁ té)nttut;.‘r?ft”:).the appliance.
Ban Chai Quét Bui A Crevice Nozzle B To be attached onto the Crevice Nozzle B. T:ka?“qf” uantuklier;ulai lat
Sikat Debu A Pau Hat Khe Nho B + Ban Chai Bui A dung cho db g6, rem cura va k& séch. peraiatan.
Alat Celah B Dé gan vao bau Huat Khe Nho B.
+ Sikat Debu A untuk furnitur, yakusi dan rak buku.
‘ Untuk disambungkan pada Nosel Pembersih Celah B.

e Press “(” again to turn off the appliance.
An “@©” mét lan nira dé tat thiét bi.
Tekan “(” sekali lagi untuk menonaktifkan peralatan.

6 After you finish vacuuming, remove the Plug from the socket

outlet and press the Cord Rewind Button.

» When rewinding the Supply Cord, always hold the Plug so that it
does not become damaged.

Sau khi hat xong, hay rat dién khoi 6 dién va dn Nat Cuén Day.

+ Khi cuén Day Dién lai nh¢ luén cam Phich Dién dé né khéng
bi va dap.

Setelah anda selesai menggunakan vakum, cabut Steker dari

stopkontak dan tekan Tombol Penggulung Kabel.

+ Ketika menggulung Kabel Listrik, pegang selalu Steker supaya
tidak rusak.

ueyjisesadobusw eien
yuey uea yoey ; ajesado o} MoH




HOW TO STORE THE APPLIANCE HOW TO CLEAN YOUR DUST COMPARTMENT
BAO QUAN THIET Bl CACH LAM SACH HOP CHU'A BUI
CARA MENYIMPAN PERALATAN CARA MEMBERSIHKAN WADAH DEBU ANDA

Place the unit in an upright position for storage in corner. (2 ways to store)
Dyng may lén dé cét vao goc nha. (2 cach cat)
Simpan unit dalam posisi berdiri di sudut (2 cara untuk menyimpan). Empty the Dust Compartment when it is full or low suction power.
Before cleaning the Dust Compartment, turn off the power supply and disconnect the Plug from the socket outlet.
Lam sach Hop Chira Bui khi Hop Chira Bui da day hoac khi lyc hat thép.
1. Place the unit in an upright position and insert the Nozzle Pipe into the 2. Adjust the Telescopic Wand to the shortest Trudc khi lam vé sinh Hop Chura Bui, can tét dién va rat Phich C&m khoi 6 dién.
Receptacle which is located on the underside of the appliance body. length, then disconnect the Curved Wand Kosongkan Wadah Debu ketika penuh atau daya isap rendah.
Dung may dirng 1én va cam Ong Hat vao Rénh bén dui than thiét bi. and wrap it around the Telescopic Wand Sebelum membersihkan Wadah Debu, matikan catu daya dan lepaskan Steker dari stopkontak.
Letakkan unit dalam posisi berdiri dan masukkan Pipa Nosel (applicable for MC-CL435 and MC-CL433 only).
ke lubang di sisi bawah peralatan. Bigu chinh Ong Long t6i do dai ngan nhat, sau
do6 thao Ong Uén Cong Buoc ra va quén nd
xung quanh Ong L6ng
(Chi ap dung cho MC-CL435 va MC-CL433).
Pendekkan Pipa Teleskopik sampai posisi Hold on the body and take out the Dust Compartment.
terpendek, kemudian lepas Pipa Lengkung Dust Compartment + Pull out the Dust Compartment while holding the appliance unit
dan lilitkan di seputar Pipa Teleskopik Ngan Bui with the other hand.
(bisa diterapkan untuk MC-CL435 dan Wadah Debu Gitr than may va g& Hop Bui ra.
MC-CL433 saja). + Mot tay gitr than thiét bi, tay kia kéo HOp Bui ra.
Pegang bagian badannya dan keluarkan Wadah Debunya.
+ Tarik keluar Wadah Debu selagi menahan unit peralatan
dengan tangan yang satunya.

Removing the Dust Compartment / Cach thao hép chira bui / Melepas Wadah Debu

Uozzle Pipe
Ong Hat
Pipa Nosel

Beceptacle
O Chura
Wadah

l:lozzle Pipe Receptacle
O Chtra Ong Hut
Wadah Pipa Nosel

NOTE /LU'U Y / CATATAN

- Lift the appliance using the Grip on the underside of the appliance to stand it up.
Never attempt to stand the appliance up by pulling the Hose (this can damage the Hose).
Never carry the appliance at storage condition.
+ N&m vao Tay N&m bén duéi thiét bj dé dung thiét bj dirng lén.
Khéng bao gi& dugc dung thiét bj 1én béing cach kéo Voi (Iam thé co thé hong Voi).
Khéng bao gior duge khuan thiét bj trong tinh trang bao quan.
« Angkat peralatan menggunakan Pegangan pada bagian bawah alat ini untuk meletakkannya dalam posisi berdiri.
Jangan mencobanya dengan menarik Selang (ini dapat merusak Selang.)
Jangan pernah mengangkat peralatan pada kondisi penyimpanan.
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Removing Dust / P8 Bui / Membuang Debu

Cleaning the Dust Compartment.
+ Hold the Dust Compartment by place it on clean area.
+ Slide the Beater Lever 10 times.

(Until clean the Filter completely).
Lam sach Hop Chtra Bui
+ Gilr Hop Bui béng cach dat n6 trén mot bé mat sach.
+ Kéo Can Gat 10 lan.

(cho dén khi BO Loc sach han).
Membersihkan Wadah Debu.
» Pegang Wadah Debu dengan menempatkannya di area yang bersih.
+ Geser Tuas Pemukul 10 kali.

(Sampai Saringan dibersihkan sepenuhnya).

Cleaning the Dust Compartment / Lam sach Hop Chira Bui / Membersihkan Wadah Debu

Detach the Dust Cover from Dust Compartment.
Thao N&p Khoang Bui ra khoi Hop Chira Bui.
Lepaskan Penutup Debu dari Wadah Debu.

Removing dust.

+ Find a plastic bag or similar item.

+ Open the Dust Compartment to discard the dust.
D6 bui.

+ Tim mét Tui Ni Lon hodc mo6t thir gi d6 tuong tu.
+ M¢& Hop Bui dé d6 bui vao do.

Membuang debu.

+ Cari Kantong Plastik atau barang serupa.

» Buka Wadah Debu untuk membuang debunya.

Clean the Dust Compartment surface by using a soft cloth that has been moistened with water.
Lam sach bé méat Hop Chira Bui bang mét miéng vai mém da dugc dép nudce.

Bersihkan permukaan Wadah Debu dengan menggunakan kain halus yang telah dibasahi dengan
air.

Clean the Dust Cover surface by using a soft cloth that has been moistened with water.

Lam sach bé mat Nap Khoang Bui bang mét miéng vai mém da duoc dép nuée.

Bersihkan permukaan Penutup Debu dengan menggunakan kain halus yang telah dibasahi dengan
air.

—

Push in until a click sound is heard.

An vao cho dén khi co tiéng tach.
Tekan hingga terdengar
bunyi klik.

Using Brush.

+ Use Brush to clean the dust in tight area.

Céch dung co

+ Dung Co Quét sach bui & nhirng noi chat hep.

Menggunakan Kuas.

+ Gunakan Kuas untuk membersihkan debu di daerah yang rapat.

NOTE /LU'U Y / CATATAN

Removing dust.

» The end side of Brush is use to clean the dust in location that brush cannot reach.

+ To avoid any possible damage to the Dust Compartment, do not use the end side of
brush strongly when removing dust.

Lam sach bui

+ Tré dau Co dé quét sach bui & nhirng ché hep hon, Co khéng vao duoc.

+ Dé tranh moi hur hai cho Hop Bui, khdng nén dung dau kia Cay Co quét qua manh trong khi
lam sach bui.

Menghilangkan debu.

+ Ujung Kuas digunakan untuk membersihkan debu di lokasi yang tidak dapat
dijangkau Kuas.

+ Untuk menghindari kemungkinan kerusakan pada Wadah Debu, jangan gunakan Ujung Kuas
dengan terlalu kuat ketika membersihkan debu.

Press by thumb at both side.

n béng ngén tay & ca hai bén.
Tekan dengan ibu jari pada
kedua sisi.

Attach the Dust Cover to the Dust Compartment.
Gé&n Nap Khoang Bui vao Hop Chira Bui.
Pasang Penutup Debu ke Wadah Debu.

Re-install the Dust Compartment.

+ Make sure the Dust Compartment is closed before re-install.

+ Re-install the Dust Compartment to the original location on the appliance.
L&p Bubdng Bui vao ché c.

+ Nh¢ la phai day chat ndp Budng Bui truére khi 1&p né vao thiét bi.

+ L&p Budng Bui vao ché cii clia n6 trong thiét bi.

Memasang kembali Wadah Debu.

+ Pastikan Wadah Debu tertutup sebelum dipasang kembali.

» Pasang kembali Wadah Debu ke lokasi asalnya di peralatan tersebut.
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MAINTENANCE
BAO TRI
PEMELIHARAAN

B Before starting maintenance, switch off the power supply and disconnect the Plug from the socket outlet.

B Truéc khi bét dau bao tri, nhé tit may va rit phich ra khoi 6 dién.

B Sebelum memulai perawatan, matikan daya dan cabut steker dari Stopkontak.

Nozzle (Inspect once a month)

+ Fiber waste and hair strands to accumulate in Nozzle can reduce
the suction power of appliance.

* Inspect once a month.
Using an old toothbrush or similar tools, clean any dirt or lint from
the brush, roller and etc. Cut off any carpet pile and lint entangled
at the roller shaft with a pair of scissors.

Dau Voi (kiém tra mbi thang mat lan)

+ Chét thai dang soi va toc thuong tich tu lai & Dau Voi va co thé
lam giam Iyc hat cua thiét bi.

+ Kiém tra méi thang mét lan.
Dung mét ban chai danh rang cti hodc cong cu tuong tu dé quét
sach bui va sgi & Ban Chai, Banh xe v.v. Dung kéo cat hét soi va
len tham méc véao truc banh xe.

Nosel (periksa sekitar sebulan sekali)

+ Kotoran berupa serat dan rambut yang cenderung untuk
mengumpul di Nosel dapat mengurangi daya sedot dari penghisap
debu.

+ Periksa sebulan sekali
Dengan menggunakan sikat gigi bekas atau alat semacamnya,
bersihkan segala kotoran atau rambut dari Sikat, Penggulung, dsb.
Potong segala serabut dari karpet maupun rambut yang
menyangkut di Poros Penggulung dengan menggunakan gunting.

|
1.

2.

|
1.

2.

When particulary dirty (Nozzle only)
Wash with water and shake firmly about five times with the ducts
facing down to drain off the water.
Leave it sitting upside down for about 12 hours to dry.

Khi qua bén (chi danh cho Dau Voi)

Rira bang nuéc va vy manh, chic dau 6ng xuéng cho sach
nuéc.

D&t ndm dau trén xudng duéi khoang 12 tiéng cho kho hén.

Ketika menjadi kotor (hanya Nosel)

. Cuci menggunakan air dan kocok sekitar lima kali dengan saluran

menghadap ke bawah untuk mengalirkan air.

. Biarkan duduk terbalik sekitar 12 jam untuk mengeringkannya.

Main unit and accessories
Than may hut bui va cac phu kién
Unit utama dan aksesoris

NOTE /LU'U Y/ CATATAN

perubahan warna.

» Wipe with a soft and damped cloth.

+ Lau bing khan mém da thdm nuéc.

+ Lap dengan kain lembut yang
dibasahi dengan air.

» Never clean the unit using chemicals such as benzene, paint, thinner or alcohol. They will result in cracking and discoloration.
+ Never dry the unit using hot air (from a hair dryer etc.). This will cause deformation.
» When using a chemically treated cloth to clean the unit, follow the instructions provided.

+ Khéng bao gi& rira may bang hoa chéat nhu x&ng, con hay thuéc pha son mau. Lam thé may sé chéng ran va méat mau.
+ Khong bao gidr dung khi néng (ttr may séy toc v.v.) dé lam khé may. Lam thé sé khién may bién dang.
« Khi dung vai thdm héa chét dé lau chui may, hay tuan theo cac huéng dan di kém véi vai do.

» Jangan membersihkan unit menggunakan bahan kimia seperti benzena, bahan pencair atau alkohol. Ini akan menyebabkan keretakan dan

+ Jangan mengeringkan unit menggunakan udara panas (dari pengering rambut dll.) Ini akan mengakibatkan perubahan bentuk.
+ Ketika menggunakan kain yang dioleh secara kimia untuk membersihkan unit, ikuti petunjuk yang disediakan dengan kain.

Filter / B loc / Saringan

1. Remove the Dust Compartment.
(Refer details on page 13)
Thao Ngéan Bui ra. (Xem chi tiét
o trang 12 va trang 13)
Lepas Wadah Debu. (Lihat
rincian pada halaman 12 dan
halaman 13)

Dust Compartment
Ngan Bui
Wadah Debu

2. Remove the Filter.
Thao BO Loc.
Keluarkan Saringan.

3. Wash it with water.

+ Soak the Filter in water, squeeze the water out, then hang it in a shady
spot until it is completely dry.

Rira sach béng nuéc.

+ Ngam céc Bo Loc trong nuée, vat nuréce ra, sau do treo nd & mot chd
ram cho dén khi khd hoan toan.

Cuci dengan air.

+ Rendam Saringan dalam air, tekan air keluar, C%
kemudian gantung di tempat teduh sampai
kering. ?m‘ l{

S

4. Install the Filter and Dust Compartment to the original location.
L&p B6 Loc va Hop Chira Bui vao chd cii.
Pasang Filter dan Penampung Debu dan ke lokasi asalnya.

Filter
B6 Loc
Saringan

NOTE /LU'U Y / CATATAN

« Do not wash the Filter in a washing machine, wring it out, or dry it in a
clothes dryer.
This can cause the Filter to shrink and result in dirt getting into the motor
and damaging it.
« Khong rira B6 Loc trong may giat, van cho réo, hodc sy trong may sdy
quan ao.
Lam thé Bé Loc sé bi co khién cho bui lot dugrc vao dong co lam hong may.
« Jangan mencuci Saringan dalam mesin cuci, memeras atau
mengeringkannya dengan alat pengering pakaian.
Ini dapat menyebabkan Saringan menyusut dan kotoran masuk ke motor
dan merusaknya.

Precaution / Nhac nhé / Perhatian / Nhic nhé

» Do not use the appliance to suck up liquids or wet dust.

+ Khong dung thiét bj dé hat chat Idng ho&c bui u6t.

« Jangan menggunakan peralatan untuk menyedot cairan
atau debu basah.

Liquid

Chét long <
Cairan

[

+ Be sure to re-install the Filter to the original location
after the Filter has been removed for cleaning, etc.

+ Nh¢ phai I3p lai Bé Loc vao chd cii sau khi ldy ra dé lam
vé sinh,v.v.

+ Pastikan untuk memasang kembali Saringan ke posisi
asalnya setelah diambil untuk dibersihkan.

Filter
Bo loc
Saringan
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Suction Area / Dau Hut / Nosel Isap

» Remove dust located at Suction Area.

+ B0 bui tai Dau Hat.

+ Bersihkan debu yang terletak di Nosel Isap.

Sensor / B6 Phan Cam Bién / Sensor

+ As illustrated, using soft dry cloth, clean waste and dust particles etc from the front opening.

+ Nhu hinh minh hoa, str dung miéng vai khé mém, lau sach bui va rac v.v & khe he déng truée.

+ Seperti digambarkan, gunakan kain halus yang kering, bersihkan kotoran dan partikel debu dIl.
dari bukaan depan.

Suction Area
Pau Hut
Nosel Isap

Dust Sensor Light
Deén Cam Bién Bui
Lampu Detektor Debu

Sensor
B6 Phan Cam Bién
Sensor

Dust Sensor / May Cam Bién Bui / Detektor Debu

Prior performing maintenance care, please switch off power supply and unplug from socket outlet.

Kindly take note that:

+ When turning the power supply on or off, Dust Sensor Light may be turned on, this is not due to malfunctioning.

« When suction power is weak (either due to clogging of dust particles), Dust Sensor Light may not be turned on.
Check for clogs and clean it up.

+ When vacuuming carpet, Dust Sensor Light may be turned on continuously due to piling from the carpet and will only turn off upon completion
of vacuuming.

Truéc khi bao tri may, xin tét dién va rat phich cdm khéi 6 cdm dién.
Vui long luu y réng:
+ Khi dn nat bat hoic tat dién (tai tay cam), Dén May Cam Bién Bui c6 thé sang 1én, day khong phai la do may bi truc trac.
+ Khi lyc hat y8u (do téc bui), Dén May Cam Bién Bui c6 thé khong sang 1én.
Kiém tra xem c6 téc khéng va lam sach ché bi tic.
+ Khi hat bui tham, Bén May Cam Bién Bui co thé bat lién tuc do tham co nhiéu bui va chi tat khi d& hat bui xong.

Sebelum melakukan perawatan pemeliharaan, silakan matikan catu daya dan cabut dari stopkontak listrik.

Mohon diperhatikan bahwa:

+ Ketika menghidupkan atau mematikan catu daya, Lampu Detektor Debu mungkin menyala, ini terjadi bukan karena peralatan itu rusak.

+ Ketika daya isap lemah (karena penyumbatan partikel debu), Lampu Detektor Debu mungkin tidak menyala.
Periksa apakah ada sumbatan dan bersihkan.

+ Ketika memvakum karpet, Lampu Detektor Debu dapat menyala terus menerus karena adanya timbunan dari karpet dan hanya akan padam
setelah selesai memvakum.

WARNING / CANH BAO / PERINGATAN

W Perform maintenance care on Dust Sensor when the below occurs:
1. Presence of hair, thread like particles at the Suction Area causing blockage, this will cause the Dust Sensor Light to turn on from time to

time.

2. Presence of dust particles at the Sensor areas, causing the Dust Sensor Light turn on from time to time.

W To prevent malfunctioning of Sensor, do not rinse/wash with water.

H To avoid worn out of Dust Sensor, do not use the Dust Sensor for direct vacuuming and Dust Sensor must be attached to Telescopic Wand or
Detachable Dusting Brush.

M Bao tri May Cam Bién Bui trong cac trudong hgp sau:
1. Cb céac vat gidng toc, soi gay tac tai Dau Hat, didu nay sé lam cho Dén May Cam Bién Bui déi luc sang lén.
2. Nhirng hat bui & cac khu vire Cam Bién lam cho Bén May Cam Bién Bui déi lic sang Ién.

M Khéng slc/rira béng nude (dé bé phan Cam Bién khéng bi héng).

M Dé tranh lam mon May Cam E:’ién Bui, khong sir dung May Cam Bién Bui dé hut bui trure tiép va May Cam

Bién Bui phai duoc gén voi Ong Long hodc Chéi Quét Bui Thao Rai. Curved Wand

Thanh C&m Cong

M Lakukan perawatan pemeliharaan pada Detektor Debu ketika hal di bawabh ini terjadi: Pipa Lengkung

1. Keberadaan rambut, partikel seperti benang di Nosel Isap yang menyebabkan Dust Sensor
penyumbatan, ini akan membuat Lampu Detektor Debu menyala dari waktu ke waktu. May Cam Bién Bui
2. Keberadaan partikel debu di daerah Sensor, membuat Lampu Detektor Debu menyala dari  Detektor Debu
waktu ke waktu.
W Jangan bilas/cuci dengan air (untuk mencegah gangguan fungsi Sensor).
W Untuk menghindari keausan Detektor Debu, jangan gunakan Detektor Debu untuk memvakum
secara langsung dan Detektor Debu harus disambungkan ke Pipa Teleskopik atau Sikat Debu
yang Bisa Dilepas.

Filter Care / Bao Duwo'ng B Loc / Pemeliharaan Filter

HEPA Filter or Electrostatic Filter is installed on the rear side of the appliance. This Filter retains any small dust particles which may be present in
the expelled air. It is advisable to change the HEPA Filter or Electrostatic Filter every year. Do not wash the HEPA Filter or Electrostatic Filter to
avoid damaging it. To take out the HEPA Filter or Electrostatic Filter, hold the Filter Case (as illustrated) and pull it out.

B6 Loc HEPA hodc Bé Loc Tinh Bign dugc I&p & phia sau thiét bi. Bd Loc nay gilr lai nhirng hat bui nho cé trong khi thai ra. Nén thay Bo Loc
HEPA hoéc B0 Loc Tinh Bién héng nam. Khdng dugc rira Bo Loc HEPA hodc B Loc Tinh Dién tinh dién dé tranh hu hong. Bé thao B6 Loc HEPA
hodc Bé Loc Tinh Bién, gitr Hop Loc (nhu hinh minh hoa) va kéo ra.

Filter HEPA atau Filter Elektrostatik dipasang di sisi belakang alat. Filter ini menahan setiap partikel debu kecil yang mungkin ada di udara yang
dikeluarkan. Dianjurkan untuk mengganti Filter HEPA atau Filter Elektrostatik setiap tahun. Jangan cuci Filter HEPA atau Filter Elektrostatik untuk
menghindari terjadinya kerusakan. Untuk mengeluarkan Filter HEPA atau Filter Elektrostatik, pegang Wadah Filter (seperti yang digambarkan)

dan tarik keluar.

® Replace the filter with a new one.
Thay bd loc méi.
Ganti filter dengan yang baru.

Electrostatic Filter

(Blue colour face up)

B6 Loc Tinh Bién

(Mau xanh huéng 1én)

Filter Elektrostatik

(Warna biru menghadap ke atas)

Filter Case
Hép Loc
Wadah Filter

Note: Do not throw
Luu y: Khdng ném
Catatan: Jangan buang

MC-CL431 only
Chi MC-CL431
MC-CL431 saja

HEPA Filter
B6 Loc HEPA
Filter HEPA

MC-CL435 and MC-CL433 only
Chi MC-CL435 va MC-CL433
MC-CL435 dan MC-CL433 saja

Close the Filter Case until a
click sound.
Dong Hop Loc cho dén khi
c6 tiéng tach.
3535888855052 Tutup Wadah Filter sampai
2 terdengar bunyi klik.

o)
35S
059595
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BEFORE REQUESTING SERVICE .
TRUO'C KHI YEU CAU DICH VU BAO HANH
SEBELUM MEMINTA LAYANAN PERBAIKAN

WARNING / CANH BAO /
PERINGATAN

Disconnect the electrical supply before servicing or cleaning the appliance.

Failure to do so could result in electric shock or personal injury from appliance suddenly starting.
Rut dién tru'é'c khi bao tri hoac 1am vé sinh thiét bi.
Néu khéng cé thé gay dién giat hoac thuwong tich ca nhan do thiét bi bat ngo* khé'i dong.

Putuskan aliran listik sebelum memperbaiki atau membersihkan peralatan.

Jika tidak dilakukan dapat mengakibatkan sengatan listrik maupun cidera perorangan saat peralatan tiba-tiba hidup.

Electric Shock or Personal Injury Hazard
Nguy co’ bién Giat hoac Thuo'ng tich Ca nhan
Sengatan Listrik atau Bahaya Cidera Perorangan

Dust Sensor Light does not light
up despite presence of dust.

Pén May Cam Bién khéng sang du
c6 bui.

Lampu Detektor Debu tidak
menyala meskipun ada debu.

Suction Area obstructed by hand or other
particle.

Tay ho#c céc vat khac chan Dau Hat.

Nosel Isap terhalang oleh tangan atau partikel
lain.

Dust particle on the Sensor of Dust Sensor.
Bui & trén BO Phan Cam Bién cua May Do Bui.
Partikel debu di Sensor Detektor Debu.

Remove hand or obstructing particle.

Bo tay ho#c cac vat chén.

Lepaskan tangan atau partikel yang menghalangi.
Remove particles with soft dry cloth.

Lau bui bang miéng vai khé mém.

Bersihkan partikel dengan kain halus yang kering.

Dust Sensor Light on continously
Dén May Do Bui sang lién tuc
Lampu Detektor Debu terus
menerus menyala

There is excessive piling when vacuuming
carpet.

C6 qua nhiéu bui khi hat bui & tham.

Ada tumpukan yang berlebih ketika memvakum
karpet.

Continue vacuuming, the dust will slowly reduce and the Dust
Sensor Light will turn off slowly.

Tiép tuc hut bui, bui sé gidam dan va den May Cam Bién sé tir tir
tat di.

Lanjutkan pemvakuman, debu perlahan-lahan akan berkurang
dan Lampu Detektor Debu perlahan-lahan akan padam.

J

Review this chart to find do-it-yourself solutions for minor performance problems. Any service needed, other than those described in
this Operating Instruction, should be performed by an authorised service representative.

Xem lai bang su ¢ bén dwéi dé cé cac giai phap tu xur Iy.
Moi viéc bao tri ngoai nhirng gi trinh bay trong Hwé'ng dan str dung nay phai dwgc thurc hién béri dai dién bao hanh dwo'c Gy quyén.

Pelajari table di bawah ini untuk mengatasi sendiri beberapa masalah kecil.

Perbaikan yang diperlukan selain yang tercantum dalam Petunjuk Pemakaian ini, harus dilakukan oleh perwakilan layanan resmi.

PROBLEM

SU CO

MASALAH
Appliance not operate.

Thiét bj khéng hoat dong.
Peralatan tidak beroperasi.

1.

POSSIBLE CAUSE
CAC NGUYEN NHAN CO THE
KEMUNGKINAN PENYEBAB
Unplugged at socket outlet.

Phich dién da bj rat khoi 6 cam.
Tercabut dari stopkontak.

1.

POSSIBLE SOLUTION

CAC GIAI PHAP CO THE
KEMUNGKINAN SOLUSI

Plug in firmly, turn on appliance.

C&m phich chat vao roi bat thiét bj.

Colokkan dengan kuat, lalu hidupkan peralatan.

Poor job of dirt pick-up.

May hat khéng sach bui.

Tidak mampu menyedot kotoran
dengan baik.

Full or clogged Dust Compartment.
Ngén bui d& day hodc bi tac.

Wadah Debu sudah penuh atau tersumbat.

Clogged Nozzle.

Dau Voi bj tic.

Nosel tersumbat.
Clogged Hose.

Voi bj téc.

Selang tersumbat.
Hose not fully inserted.
Ong c&m chura vao hét.
Selang tidak tersambung secara penuh.
Dirty Filters.

B6 Loc ban.

Saringan kotor.

Empty the Dust Compartment.

D3 sach ngan bui.

Kosongkan Wadah Debu.

Check for clogs and clean it up.

Kiém tra xem c6 téc khong va lam sach no 1én.
Periksa apakah ada sumbatan dan membersihkannya.
Check for clogs and clean it up.

Kiém tra xem c6 téc khong va lam sach no 1én.
Periksa apakah ada sumbatan dan membersihkannya.
Check Hose connection.

Kiém tra Chd N&i Voi.

Periksa Sambungan Selang.

Clean the Filter.

Lam vé sinh B¢ Loc.

Bersihkan Saringan.

Appliance stops during operation.
Thiét bi dang chay béng dirng lai.
Peralatan berhenti saat beroperasi.

Full or clogged Dust Compartment.
Ng&n bui d& day hodc bi tac.

Wadah Debu sudah penuh atau tersumbat.

Clogged Nozzle.

Dau Voi bj tic.

Nosel tersumbat.

Clogged Hose.

Voi bj téc.

Selang tersumbat.

Thermal Protector tripped.
Bo Bao Vé Nhiét bj ngat.
Pelindung Panas tersangkut.

Empty the Dust Compartment.

D3 sach ngan bui.

Kosongkan Wadah Debu.

Check for clogs and clean it up.

Kiém tra xem c6 téc khong va lam sach no 1én.

Periksa apakah ada sumbatan dan membersihkannya.

Check for clogs and clean it up.

Kiém tra xem c6 téc khong va lam sach n6 1én.

Periksa apakah ada sumbatan dan membersihkannya.

Unplug appliance, allow to cool and Thermal Protector will reset
itself (Wait about 60 minutes).

Ruat dién cho may ngudi di va bd Bao V& Nhiét sé tu dong dat lai
(cho khoang 60 phut.)

Cabut aliran listrik, biarkan peralatan menjadi dingin, dan
pelindung panas akan mengeset ulang dengan sendirinya
(tunggu sekitar 60 menit).

Supply Cord won’t retract
completely.

Day Dién khong tu cudn lai hét
duoc.

Kabel Listrik tidak bisa tergulung
secara sempurna.

Supply Cord has wound onto the spool
unevenly.

Day cudn vao 6ng khéng déu.

Kabel Listrik secara tak sengaja tergulung
pada kumparan.

Supply Cord is twisted.

Day bij xodn.

Kabel Listrik terpuntir.

Pull it out 2 or 3 meters and wind it up again.

Kéo day dai ra khoang 2 hodc 3 mét roi thur cuén lai.

Tarik keluar 2 atau 3 meter lalu gulung kembali.

Repeatedly pull out and wind up the Suppy Cord while pressing
the Cord Rewind Button (do not use excessive force when
pulling the Supply Cord out).

Kéo Day ra va cudn lai nhigu Ian trong khi tay van b&dm Nut
Cuén Day (khong dugc kéo Day ra qua manh).

Secara berulang-ulang tarik keluar dan gulung kembali Kabel
Listrik sambil menekan Tombol Penggulung Kabel

(Jangan gunakan tenaga berlebih ketika menarik keluar Kabel
Listrik)
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If the problem remains after checking. | Return the appliance (with the Hose, Extension Wand and Nozzle) to the store where you purchased i?
Do not attempt to repair it by yourself.
N&u sur ¢6 van ton tai sau khi kiém tra. | Guri thiét bj (v&i Voi, Ong N6i va Dau Hat) dén ctra hang noi quy vi mua thiét bi..
Tuyét d6i khong c6 tu stra chira may.
Kembalikan peralatan (dengan Selang, Pipa Ekstensi, dan Nosel) ke toko di mana anda membelinya.
Jangan coba untuk memperbaikinya sendiri.
/
~

Jika masalah terus berlanjut setelah
dilakukan pemeriksaan.

Ve

A CAUTION / CHU Y / PERHATIAN

(S

+ During operation, the temperature of the body unit, Supply Cord and Plug may increase to a certain degree.
This is normal.
+ Khi dang hoat dong, nhiét d6 than thiét bj, Day Dién va Phich C&m dién c6 thé ting dén mot nhiét d6 nhat dinh.
Hién twgng nay binh thudng.
+ Ketika beroperasi, suhu badan penghisap debu, Kabel Listrik dan Steker bisa meningkat sampai batas tertentu. Hal ini normal.

Safety Device / B6 Phan An Toan / Alat Pengaman

+ When the Safety Device is activated...

The Safety Device trips and the motor stops in order to prevent overheating of the motor when the appliance is operated continuously with a full
Dust Compartment, when garbage is clogging the Nozzle or Hose or when the appliance is operated for long periods with an obstructed intake
or exhaust.

* What to do...

Empty the Dust Compartment or remove the obstruction in the Nozzle or Hose.

* When to use again...

Wait about 60 minutes (depends on the surrounding temperature).

The Safety Device will reset and you can use the appliance again.

+ Khi B6 Phan An Toan dugc kich hoat...

B6 Phan An Toan chan méay va dong co dirng lai dé tranh bj qua ndng khi thiét bi lam viéc lién tuc véi ngan bui da day, khi rac lam tac Voi
ho&c Miéng Voi hodc khi thiét bj da chay rat lau véi Dau Hat vao hodc Dau Xa ra bij tac.

+ Phailam gi...

Lam sach Hop Chira Bui hodc lam thong chd bi tic Trong Ong hoc Miéng Ong.

+ Bao gi¢ thi stir dung lai duoc...

Doi khoang 60 phat (tly theo nhiét do xung quanh). B6 Phan An Toan sé tai khai dong va quy vi lai co thé lai dung thiét bj.

+ Bila Alat Pengaman bekerja...

Alat Pengaman berfungsi dan motor terhenti untuk mencegah dari menjadi terlalu panas ketika peralatan dioperasikan secara terus menerus
dengan Wadah Debu penuh, ketika sampah menyumbat Nosel atau Selang atau ketika peralatan dioperasikan untuk waktu yang lama dengan
saluran masuk dan saluran keluarnya tersumbat.

+ Apa yang harus dilakukan...

Bersihkan debu atau hilangkan sumbatan di Nosel atau Selang.

+ Saat menggunakannya kembali...

Tunggu sekitar 60 menit (tergantung pada suhu sekitar). Alat Pengaman akan mengatur ulang dan anda dapat mulai menggunakan peralatan.

SPECIFICATIONS
THONG SO KY THUAT
SPESIFIKASI

MODEL NO. MC-CL435 MC-CL433 MC-CL431

POWER SOURCE 220 - 240 V ~ 50Hz; (FOR SINGAPORE: 230 - 240 V ~ 50Hz; FOR MALAYSIA 240 V ~ 50Hz)

INPUT POWER (MAX) 2000 W 1800 W 1600 W

1500 - 1800 W 1400 - 1600 W 1200 - 1450 W
(FOR SINGAPORE : 1700 - 1800 W; | (FOR SINGAPORE : 1500 - 1600 W; | (FOR SINGAPORE : 1300 - 1450 W;
FOR MALAYSIA : 1800 W) FOR MALAYSIA : 1600 W) FOR MALAYSIA : 1450 W)

INPUT POWER (IEC)

SUCTION POWER (MAX) 400 W 370 W 350 W

POWER SWITCH BODY

POWER CONTROL VARIABLE

AUTOMATIC CORD REWIND (0]

DUST CAPACITY 1.2L

CORD LENGTH (m)

NET WEIGHT (kg) . 4.2

DIMENSIONS (Hx W x L) mm 239 X 266 X 376

LOAI MAY MC-CL435 | MC-CL433 | MC-CL431

NGUON DIEN 220 - 240 V ~ 50 Hz; (O' SINGAPORE LA: 230 - 240 V ~ 50 Hz); (O' MALAYSIA LA: 240 V ~ 50 Hz)

CONG SUAT (TOI BA) 2000 W 1800 W 1600 W

~ 1500-1800 W ~ 1400- 1600 W ~ 1200-1450 W
(O SINGAPORE LA ; 1700 - 1800 W; | (&' SINGAPORE LA : 1500 - 1600 W; | (O SINGAPORE LA : 1300 - 1450 W;

CONG SUAT (IEC) ! : ! : , :
O MALAYSIALA : 1800 W) O MALAYSIA LA : 1600 W) O MALAYSIA LA : 1450 W)

sUrc HUT (TOI BA) 400 W 370 W 350 W

NUT BAT TAT THAN MAY

PIEU CHINH LU'C HUT

CUON DAY TU PONG o

DUNG TiCH CHU'A BUI 12L

PO DAI DAY (m)

TRONG LU'O'NG THU'C (kg) . 4.2

KiCH THU'O'C (C x R x D) mm 239 X 266 X 376

NO. MODEL MC-CL435 MC-CL433 | MC-CL431

SUMBER DAYA 220 - 240 V ~ 50Hz; (UNTUK SINGAPORE: 230 - 240 V ~ 50Hz; UNTUK MALAYSIA 240 V ~ 50Hz)

MASUKAN DAYA (MAX.) 2000 W 1800 W 1600 W

1500 - 1800 W 1400 - 1600 W 1200 - 1450 W
(UNTUK SINGAPORE: 1700 - 1800 W; | (UNTUK SINGAPORE: 1500 - 1600 W; | (UNTUK SINGAPORE: 1300 - 1450 W;
UNTUK MALAYSIA : 1800 W) UNTUK MALAYSIA : 1600 W) UNTUK MALAYSIA : 1450 W)

MASUKAN DAYA (IEC)

DAYA SEDOTAN (MAX) 400 W 370 W 350 W

SAKLAR DAYA TUBUH

PENGATUR DAYA VARIABEL

PENGGULUNG KABEL OTOMATIS (0]

KAPASITAS DEBU 1.2L

PANJANG KABEL (m)

BERAT BERSIH (kg) . 4.2

DIMENSI (T x L x P) mm 239 X 266 X 376

+ Weight and dimensions shown are approximate.
+ Thiét k& va thong sé ky thuét c6 thé thay d8i khéng bao truéc.
+ Trong lwrg'ng va kich thwérc trinh bay chi la gan ding.

Design and specifications may be changed without prior notice. + Desain dan spesifikasi bisa berubah tanpa
pemberitahuan.
» Berat dan ukuran yang tercantum adalah

perkiraan.
23
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